
"Как я и сказал, я понятия не имею, что делать! У меня просто много сил, достаточно, чтобы
завоевать мир, и у тебя хватает наглости спрашивать меня об этом после того, как ты следила
за мной целый месяц

Все, что я собираюсь сделать, это стать сильнее.Как Ичиго делает довольно серьезное дерьмо в
одиночку, и Девушка рядом с ним, вероятно, что и дала ему силу для этого ... и я сомневаюсь,
что эта девушка живет здесь

Точнее живет в этом мире, так что пока все до чего я додумался это до того,что она пришла из
другого мира.

И с таким существом, как человек, получающий силу Синигами, я уже могу догадаться, что из-
за этого вот-вот начнется какое-то довольно серьезное дерьмо. И я тренируюсь, чтобы быть
сильнее, потому что, скорее всего, меня втянут в это, так что я должен быть уже готов, потому
что почему бы и нет ", - сказал Сатору.

Йоруичи скорчила странную гримасу, услышав это, и в конце вздохнула, встала во всей своей
наготе, и вздохнула еще раз.

"Пока ... я приму это как ответ, я приду снова, твоя еда ... вкусная", - сказала Йоруичи и
исчезла (Шунпо).

"Наконец-то ушла ....." Сатору вздохнул и сказал.
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ЕЩЕ 1 МЕСЯЦ СПУСТЯ.

.

"Ичиго Куросаки... видишь ли, я тебя ненавижу", - сказал Ишида, поднимая очки вверх, чтобы
они заблестели.

Ичиго скорчил недовольную мину, услышав, что сказал Ишида.

"Давай сразимся, я соберу здесь Пустых, и победит тот, кто убьет больше всех", - сказал
Ишида.

"Нет, чувак, зачем тебе это нужно? Давай просто подеремся между собой, или ты слаб в
ближнем бою - ПОДОЖДИ, возможно, ты...… ты умственно отсталый?" Спросил Ичиго.

"Может просто ты боишься Ичиго Куросаки?" Спросил Ишида.

Услышав, что сказал Ишида, Ичиго наполнился энергией ГГ, забыл все, что говорил раньше, и
согласился: "Хорошо, тогда давай начнем".

"Ичиго назвал его умственно отсталым, а сам разозлился из-за глупого оскорбления, и, видя,
как они вот так дерутся, я понимаю, почему он всегда заставлял меня драться с моей сестрой
до перевоплощения. Я совсем не скучаю по нему", - подумал Сатору, наблюдавший за этим
обменом репликами издалека.

"С помощью этого я соберу Пустых, видишь", - сказал Ишида и сломал предмет, похожий на
монету.



"Подожди! Мы собираемся сделать это ЗДЕСЬ? Жизни людей будут в опасности, ты, ублюдок!"
Ичиго заорал.

"Я удивлен, что ты заметил, если ты так сильно беспокоишься, то победи всех Пустых, прежде
чем они причинят кому-нибудь вред, Хвастун, они в первую очередь нацелятся на цели с
высокой духовной энергией ..... как ты знаешь", - сказал Ишида и начистил очки.

Из трещин в Небе начало появляться много пустых.

"Сначала мне нужно позаботиться обо всех, я бы не хотел, чтобы кто-то умер сейчас", - сказал
Сатору и использовал дублей, чтобы отправиться к Орихиме и Чаду.

"С таким же успехом я мог бы пойти и убить парочку сам ...." Пробормотал Сатору.

"Сатору-кун? Что ты только что сказал?"???
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Сатору расширил глаза, оглянулся и увидел Рукию, уставившуюся на него широко раскрытыми
глазами, Сатору застыл, увидев ее: "Великий мудрец, предупреждай, когда ко мне
приближается человек", - пробормотал Сатору.

"А? Что сделать? И ты видишь пустых?" Спросила Рукия в замешательстве.

"Вздох, да, я вижу Пустых и ты Шинигами, Ты отдала свои силы Шинигами Ичиго, и теперь
Ичиго сражается с Пустыми за тебя ... *вздох*" сказал Сатору.

"Ч-что?", - сказала Рукия, еще больше запутавшись.

"Ах, берегись", - монотонно сказал Сатору и указал на приближающегося к ней пустого.

"Сейчас подходящее время использовать это", - подумал Сатору и использовал Манипуляцию с
Душой, чтобы сделать несколько бетонных шипов и вонзил их в Пустого, несколько Шипов
попали в Пустого и тот умер.

Сатору схватил Рукию за футболку и закинул ее себе на спину,

"Ч-что ты делаешь?" Рукия спросила смущенно.

"Ты не можешь двигаться с моей скоростью, не так ли?"

Не дав Рукии закончить свои мысли, Сатору использовал высокоскоростное движение и исчез с
того места, где стоял.

Сатору использовал манипуляцию с Рейреку, создал для себя Катану и начал убивать многих
Пустых, пока не добрался до Ишиды и Ичиго.

"Как дела Ичиго, увлекся косплеем?



И ты Ишида,выглядите съежившимися", - сказал Сатору и помахал им рукой ... одновременно
разбивая вдребезги Пустых с помощью Блут Харт.

У Ичиго и Ишиды отвисла челюсть, когда они увидели, как легко он победил пустых, да еще и
ударом сверху.
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САТОРУ ОТ ПЕРВОГО ЛИЦА
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Хм, чувак, здесь слишком много Пустых .... разве Пустые не должны быть ядом для Куинси? Я
то должен быть в порядке, у меня есть Великий Мудрец, но как насчет Ишиды? Ну да ладно, он
не имеет значения.

Тем временем Ишиде вдруг стало грустно.

Сначала используй Сенсорную карту мира, а затем используй зацепление на цели и
нацеливайся на всех Пустых, после этого используй перчатку Санрей в качестве медиума и
твори....
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ОТ 3-ГО ЛИЦА

.

В небе появилось много стрел, все они ударили одновременно и убили большую часть Пустых
Поблизости.

"Хах, это было тяжело", - сказал Сатору, вытирая несуществующий пот.

"ЧТО ЭТО БЫЛО?" -закричали все.

.

"Что ж, это приятный сюрприз"

"Ты кто? Урахара, что ты здесь делаешь?" -Спросила Рукия.

"Ну, сначала я собирался помочь разобраться с мелкой картошкой фри, но, похоже, об этом
уже позаботились", - сказал Киске.

.

"Ну, а пока, я надеюсь, ты позаботишься об этом" Киске поднял свою трость и указал ею в
небо, откуда на них смотрел Менос Гранде.

............................................................
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